
Мед́ленно минут́ы уплываю́т вдаль,                     
Встреч́и с ним́и ты уже ́не жди.                          
И хотя ́нам прош́лого немноѓо жаль,                    
Луч́шее, конеч́но, впереди!́                                 

Скат́ертью, скат́ертью дал́ьний путь стел́ется    
И упирае́тся прям́о в небосклон́.                        
Каж́дому, каж́дому в луч́шее вер́ится,              
Кат́ится, кат́ится голубой́ вагон́.                        

Мож́ет, мы обид́ели кого-́то зря —                      
Календар́ь закрое́т э́тот лист.                    
К нов́ым приключен́иям спешим́, друзья,́         
Эй, прибав́ь-ка ход́у, машинис́т!                      

Скат́ертью, скат́ертью дал́ьний путь стел́ется   
И упирае́тся прям́о в небосклон́.                    
Каж́дому, каж́дому в луч́шее вер́ится,              
Кат́ится, кат́ится голубой́ вагон́.                   

Голубой́ вагон́ бежит́-качае́тся,                  
Скор́ый пое́зд набирае́т ход.                            
Ну, зачем́ же э́тот день кончае́тся?                  
Пусть бы он тянул́ся цел́ый год!               

Скат́ертью, скат́ертью дал́ьний путь стел́ется       
И упирае́тся прям́о в небосклон́.                   
Каж́дому, каж́дому в луч́шее вер́ится,                 
Кат́ится, кат́ится голубой́ вагон́.                            

時光緩慢向遠方流逝，

你別再等待與其相遇。

雖然我們捨不得往昔，

美好事物當然在前方！

遙遠路途不斷地蔓延，

且往前直接通向天邊。

每人都相信美好未來，

藍色列車匡噹向前跑。

也許我們白得罪他人－－

這天將消逝無影無蹤。

朋友們，咱們趕緊去找新冒險，

喂，司機，開快一點！

遙遠路途不斷地蔓延，

且往前直接通向天邊。

每人都相信美好未來，

藍色列車匡噹向前跑。

藍色列車飛奔搖晃著，

快車正在加速前進中。

這天到底為何結束呢？

但願它能持續一整年！

遙遠路途不斷地蔓延，

且往前直接通向天邊。

每人都相信美好未來，

藍色列車匡噹向前跑。

藍色列車Голубой́ вагон́



скат́ерть
дал́ьний
путь
стелит́ься
упират́ься
прям́о
небосклон́
каж́дый 
вер́иться
катит́ься

[陰]桌布

[形]遠處的，距離遠的

[陽]道路

[未]（一、二人稱不用）蔓生，蔓延，彌漫

[未]支住，撐住，頂住，抵住

[副]直接地

[陽]天邊

[代]每，各，每一個

[未，無人稱]令人相信

[未]（圓形、球形物）滾動；（車等）滑動、移動、行駛

[插]〈口〉也許，或許

[完]欺負，欺侮，使受委屈，使難受

[代]某人，有人，不知是誰

[副]〈口〉徒然，枉然，白白地，不應該

[陽]日曆

[完]蓋上，關上，停止，結束

[陽]張，頁，薄片

[中]意外的事故或事情

[未]趕快，趕緊，急忙，忙於

[感]〈口〉嗨，喂（招呼人的呼聲）

[未]加上，添上，添加，加大，加快

[語]〈口〉（與命令式連用）以緩和命令、請求等語氣

[陽]進行，走動，運行

[陽]（機、車等的）司機

мед́ленно
минут́а
уплыват́ь
вдаль
встреч́а
ждать
хотя́
прош́лое
немноѓо
жаль
луч́шее
конеч́но [шн] 
впереди ́

[副]慢地，緩慢地

[陰]分（時間單位）；〈口〉片刻，一會兒，瞬間

[未]漂走，游走；〈轉，口〉過去，消逝

[副]向遠處，往遠方

[陰]遇見，碰見，遇到，遇上

[未]等，等待，等候

[連]即使，雖然，雖說，儘管

[中]過去，往昔；過去的事

[副]不多，有點，稍微

（在無人稱句中當謂語，加第二格）捨不得，可惜

[中]最好的東西

[插]當然，無疑

[副]將來，以後

бежат́ь
качат́ься
скор́ый
пое́зд
набират́ь
ну
зачем́ 
же 
кончат́ься 
пусть бы
тянут́ься 
цел́ый

[未]跑，奔跑

[未]搖動，搖晃，顛簸

[形]快的，速度快的

[陽]火車，列車

[未]達到（某種程度），加大

[感]（表示催促以及驚訝、讚嘆、憤怒、諷刺等）喂，嘿，真是，好吧

[副]為了什麼目的，為什麼

[語]到底，究竟，就（強調其前面詞的分量）

[未]（一、二人稱不用）完畢，結束，停止

[語，連]如果…還情有可原，如果…還不錯

[未]（一、二人稱不用）持續，延續，拖延

[形]完整的，完全的，全部的

мож́ет
обид́еть
кто-́то
зря
календар́ь
закры́ть
лист
приключен́ие
спешит́ь
эй
прибав́ить
-ка
ход
машинис́т 

голубой́ 
вагон́

[形]淺藍色的，蔚藍色的，天藍色的

[陽]（火車、有軌電車的）車廂


